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See the notice on TED website

528009-2026 - Kompetizzjoni
Il-Bulgarija – Folders – „Доставка на канцеларски материали включени в списъка на стоките 
и услугите по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП за нуждите на ЦУ на НЗОК и 28 РЗОК“
OJ S 145/2026 30/07/2026
Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Provvisti

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: НАЦИОНАЛНА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА
Email: ejambazova@nhif.bg
Tip legali tax-xerrej: Korp irregolat bil-liġi pubblika
Attività tal-awtorità kontraenti: Saħħa

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: „Доставка на канцеларски материали включени в списъка на стоките и услугите по 
чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП за нуждите на ЦУ на НЗОК и 28 РЗОК“
Deskrizzjoni: Предметът на обществената поръчка e: „Доставка на канцеларски 
материали, включени в Списъка на стоките и услугите по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП, за 
нуждите на ЦУ на НЗОК и 28 РЗОК“. В предмета на поръчката се включват различни 
видове канцеларски материали, с описание и количества, посочени в Техническа 
спецификация – Приложение № 1 към документацията на обществената поръчка. На 
основание чл. 80, ал. 1 от Правилник за прилагане на закона за обществените поръчки 
(ППЗОП) поръчката е запазена, тъй като артикулите включени в нея са от списъка по чл. 
12, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Identifikatur tal-proċedura: b0ed88c4-08cc-404c-b1f8-8b22e3d1852a
Identifikatur intern: 593327
Tip ta’ proċedura: Miftuħa
Il-proċedura hija aċċellerata: le

2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Provvisti
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 22852000 Folders
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 30197220 Clips tal-karti, 44617100 Kartun

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Pajjiż: Il-Bulgarija
Ikun fejn ikun fil-pajjiż ikkonċernat
Informazzjoni addizzjonali: Доставките по предмета на поръчката ще се извършват на 
адресите на ЦУ на НЗОК и 28-те Районни здравноосигурителни каси (РЗОК) и офисите 
им, с адреси, посочени в Техническа спецификация – Приложение № 1 към 
документацията.

2.1.3.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 12 000,00 EUR

https://ted.europa.eu/mt/notice/-/detail/528009-2026
mailto:ejambazova@nhif.bg
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2.1.4.  Informazzjoni ġenerali
Informazzjoni addizzjonali: 1. В процедурата може да участва участник, който отговаря на 
условията на чл. 10, ал. 1 от ЗОП. Възложителят няма условие за създаване на 
юридическо лице по чл. 10, ал. 2от ЗОП. 2. Възложителят отстранява от процедурата 
участник, за когото са налице основанията по чл. 107 от ЗОП. Възложителят отстранява 
от участие участник, който е с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки. 3. 
Когато участникът е обединение, което не е ЮЛ, задължително се представя копие от 
документ за създаване на обединението, със срок не по-кратък от срока за 
изпълнениена настоящата обществена поръчка. Документът трябва да съдържа и 
следната информация във връзка с обществената поръчка: 1. правата и задълженията 
на участниците в обединението; 2. разпределението на отговорността между членовете 
на обединението; 3. дейностите, които ще изпълнява всеки член на обединението; 4. 
определяне на партньор, който да представлява обединението за целите на 
обществената поръчка. С този документ следва по безусловен начин да се удостовери 
определянето на партньора, който представлява обединението за целите на 
обществената поръчка, както и обстоятелството, че лицата в обединението поемат 
солидарна отговорност, заедно и поотделно, за участието си и изпълнението на 
поръчката. 4. Участник, за когото са налице основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1-7 от ЗОП и 
чл. 55, ал. 1, т.1, т. 3, т. 4 и т. 5 от ЗОП има право да представи доказателства по чл. 56 
от ЗОП. Съгласно чл. 67, ал. 1 от ЗОП при подаване на офертата участникът декларира 
липсана основания за отстраняване от процедурата чрез представяне на еЕЕДОП. Ако 
участникът е обединение, което не е ЮЛ, еЕЕДОП се подава от всеки от участниците в 
обединението. При необходимост от деклариране на обстоятелства, относими към 
обединението, еЕЕДОП се подава и за обединението. Отделен еЕЕДОП се представя и 
за подизпълнителите и третите лица, ако има такива. Документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в еЕЕДОП, могат да бъдат изисквани допълнително 
при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и се представят, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП от участника, определен за изпълнител. Документите се представят от 
обединението участник и/или всеки член на обединението, което не е ЮЛ и от 
подизпълнителите и третите лица, ако има такива, когато е приложимо. 5. При 
подписване на договора участникът, определен за изпълнител представя гаранция за 
изпълнение на договора за обществена поръчка в размер на 10 % от максимално 
допустимата стойност на договора без включен ДДС, а когато определеният изпълнител 
е специализирано предприятие или кооперация на хора с увреждания, гаранцията е в 
размер на 2 % от максимално допустимата стойност на договора без включен ДДС. 
Гаранцията се представя в една от формите съгласно чл. 111, ал. 5 от ЗОП, при 
условията на чл. 111, ал. 6 -9 от ЗОП. Условията, валидността и сроковете за задържане 
и освобождаване на гаранцията са уредени в Проекта на договор - Приложение № 2 към 
документацията за обществената поръчка. Разходите по откриването и поддържането 
на гаранцията са за сметка на Изпълнителя. Договорът за възлагане на обществената 
поръчка не се сключва преди определения за изпълнител участник да представи 
гаранция за изпълнение. 6. Прогнозната стойност на поръчката е в размер до 12 000,00 
евро (дванадесет хиляди евро) без ДДС, която е и максимално допустимата стойност по 
договора. 7. Договорът влиза в сила от 13.09.2026 г., или от датата на сключването му, 
ако това стане по-късно, като срокът за изпълнение е 24 /двадесет и четири/ месеца или 
до достигане на максимално допустимата стойност на договора, в зависимост от това, 
кое от двете събития настъпи по-рано. 8. Начин на плащане - Плащането ще се 
извърши в евро по банков път, с платежно нареждане по посочена от изпълнителя 
банкова сметка, както следва: 8.1. От Централно управление (ЦУ на НЗОК) - в срок до 
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20 дни след подписване наприемо-предавателен протокол и представяне на фактура за 
заявените и доставени в ЦУ на НЗОК канцеларски материали. 8.2. От всяка от 28-те 
Районни здравноосигурителни каси (РЗОК) - в срок до 20 дни след подписване на 
приемо-предавателен протокол и представяне на фактура за заявените и доставени в 
съответната РЗОК канцеларски материали.
Bażi legali: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Avviż
Parteċipazzjoni f’organizzazzjoni kriminali: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Il-korruzzjoni: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-
307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Frodi: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Reati terroristiċi jew reati marbuta ma’ attivitajiet terroristiċi: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 
84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в 
обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Ħasil tal-flus jew finanzjament tat-terroriżmu: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Tħaddim tat-tfal u forom oħra ta’ traffikar tal-bnedmin: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tat-taxxi: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, 
или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tal-kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali: Участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с 
влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi ambjentali: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
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Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi soċjali: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi tax-xogħol: Участникът е извършил нарушение по чл. 118, 
128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Involviment dirett jew indirett fit-tħejjija ta’ din il-proċedura ta’ akkwist: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Kunflitt ta’ interess minħabba l-parteċipazzjoni tiegħu fil-proċedura ta’ akkwist: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Dikjarazzjoni falza, informazzjoni moħbija, ma setgħux jiġu pprovduti d-dokumenti meħtieġa 
jew inkisbet informazzjoni kunfidenzjali ta’ din il-proċedura: За участника е установено, че: - 
е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 
55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно описание.
Ksur tal-obbligi stabbiliti skont raġunijiet ta’ esklużjoni purament nazzjonali: За участника е 
налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда за 
престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 
260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 
3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Falliment: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvenza: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Arranġament mal-kredituri: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sitwazzjoni analoga bħal falliment skont il-liġi nazzjonali: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assijiet amministrati minn likwidatur: Участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
L-attivitajiet kummerċjali huma sospiżi: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Ftehimiet ma’ operaturi ekonomiċi oħrajn li għandhom l-għan li jikkawżaw distorsjoni tal-
kompetizzjoni: Участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Terminazzjoni bikrija, danni jew sanzjonijiet komparabbli oħra: Участника е доказано, че е 
виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на договор за 
концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или предсрочното му 
прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, с изключение на 
случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от стойността или обема 
на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0001
Titlu: „Доставка на канцеларски материали включени в списъка на стоките и услугите по 
чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП за нуждите на ЦУ на НЗОК и 28 РЗОК“
Deskrizzjoni: Предметът на обществената поръчка e: „Доставка на канцеларски 
материали, включени в Списъка на стоките и услугите по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП, за 
нуждите на ЦУ на НЗОК и 28 РЗОК“. В обхвата на обществената поръчка се включва 
периодична доставка до адресите на Възложителя на следните стоки и /артикули, 
подробно описани в Техническата спецификация - Приложение № 1 към 
документацията за обществената поръчка: 1. Касова книга - 340 бр.; 2. Ревизионна книга 
- 5 бр.; 3. Книга за имущество - 5 бр.; 4. Материална книга – 5 бр.; 5. Папка „ДЕЛО“ – 13 
000 бр.; 6. Папка картонена с машинка – 16 000 бр.; 7. Архивна кутия 350/250/100 – 2 450 
бр.; 8. Архивна кутия 340/250/80 – 1 350 бр.; 9. Тефтер с дати - 25 бр.; 10. Хартиенa 
ролкa за калкулатор - 1 бр.; 11. Архивен кашон 350/250/550 – 25 бр.; 12. Архивен кашон 
560/360/260 - 375 бр.; 13. Архивен кашон 350/260/350 - 20 бр.; 14. Архивен кашон 400/250
/250 - 300 бр.; 15. Архивен кашон 600/500/700 - 10 бр.; 16. Архивен кашон 450/350/310 – 
50 бр.; 17. Архивен кашон 600/400/400 – 250 бр.; 18. Архивен кашон 550/350/310 – 70 бр.; 
19. Кламери – големи № 5 – 1 000 кутии; 20. Кламери – средни № 3 – 5 000 кутии; 21. 
Кламери – малки № 2 - 900 кутии; 22. Кабари – 50 опаковки. Посочените количества на 
артикулите са прогнозни. Възложителят ще заявява съответните количества съобразно 
неговите нужди и не се задължава да заяви цялото посочено количество от конкретен 
артикул, като запазва правото си да заяви по-големи количества, в рамките на 
определената максималната стойност по договора. Съобразно възникналите нужди, 
Възложителят може да заявява и други артикули, които не са посочени в 
спецификацията. 1. Доставените канцеларски материали следва да отговарят на 
европейските изисквания за качество, безопасност и опазване на околната среда. За 
артикулите, които се предлагат с гаранционен срок, той не може да бъде по-малък от 
посочения от производителя им. 2. При извършване на доставките Изпълнителят следва 
да доставя канцеларски материали, които напълно съответстват на техническата 
спецификация на възложителя. 3. Периодичните доставки на канцеларски материали на 
адресите на ЦУ на НЗОК и 28-те РЗОК се извършват след направени предварителни 
писмени заявки от страна на Възложителя. 4. След получаване на писмена заявка от 
съответния обект на Възложителя, Изпълнителят с осигурен транспорт за собствена 
сметка следва да достави канцеларските материали в подходяща за съхранение и 
транспорт опаковка. 5. Изпълнителят следва да достави заявените количества и видове 
арикули в обектите на Възложителя в рамките на 24 /двадесет и четири/ часа, считано 
от момента на подаване на заявката от съответния обект на Възложителя. 6. 
Рекламации: 6.1. В случай на поява на скрит фабричен дефект (при правилна 
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експлоатация и съхранение) или друга неизправност, Изпълнителят се задължава в 
рамките на 24 (двадесет и четири) часа след уведомяването от Възложителя да изпрати 
свой представител, който да установи рекламацията и да извърши замяната незабавно. 
6.2. В случай на рекламация за количествени несъответствия и видими фабрични 
дефекти, констатирани с двустранно подписан протокол, Изпълнителят извършва 
замяна в рамките на 24 (двадесет и четири) часа. 7. Към техническото предложение 
участниците следва да представят описание и/или каталожни материали и цветен 
снимков материал във формат А 4 на предлаганите канцеларски материали. Така 
представените описание и/или каталожни материали и цветен снимков материал ще се 
използват за установяване на съответствието на предлаганите стоки с техническите 
спецификации на Възложителя, по отношение на посочените в техническата 
спецификация характеристики на артикулите. В така представените материали никъде и 
по никакъв начин не следва да фигурира информация за цените на артикулите.
Identifikatur intern: 593327

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Provvisti
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 22852000 Folders
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 22850000 Koperti u aċċessorji relatati, 22852100 Koperti ta' 
l-ittri, 30197220 Clips tal-karti, 44617100 Kartun

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Pajjiż: Il-Bulgarija
Ikun fejn ikun fil-pajjiż ikkonċernat
Informazzjoni addizzjonali: Доставките по предмета на поръчката ще се извършват на 
адресите на ЦУ на НЗОК и 28-те Районни здравноосигурителни каси (РЗОК) и офисите 
им, с адреси, посочени в Техническа спецификация – Приложение № 1 към 
документацията.

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Tul ta’ żmien: 24 Xhur

5.1.4.  Tiġdid
Numru massimu ta’ tiġdid: 0

5.1.5.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 12 000,00 EUR

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni tkun riżervata għal workshops protetti u għal operaturi ekonomiċi li jimmiraw 
lejn l-integrazzjoni soċjali u professjonali ta’ persuni żvantaġġati jew b’diżabbiltà.
Proġett ta’ akkwist mhux iffinanzjat mill-Fondi tal-UE
L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): le
Informazzjoni addizzjonali: Изисквания по отношение запазването на поръчката. 1. В 
съответствие с чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП, доставките по обществената поръчка попадат в 
списъка на стоките, които са предназначени за възлагане на специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания или за стопански субекти, чиято 
основна цел е социалното и професионалното интегриране на хора с увреждания или 
на хора в неравностойно положение. 2. Лицата, за които поръчката е запазена и които 
участват в поръчката трябва да са регистрирани като специализирани предприятия или 
кооперации на хора с увреждания най-малко три години преди датата на откриване на 
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обществената поръчка, и да отговарят на изискванията на чл. 12, ал. 5 и ал. 6 от ЗОП, 
както следва: - най-малко 30 на сто от списъчния им състав е от хора с увреждания или 
такива в неравностойно положение. - могат да изпълнят най-малко 80 на сто от 
предмета на поръчка със собствени машини, съоръжения и човешки ресурс. За 
изпълнение на условието участниците могат да ползват подизпълнители или да се 
позовават на капацитета на трети лица, ако подизпълнителите или третите лица са 
специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания. 3. При 
определянето на ресурса по чл. 12, ал. 6 от ЗОП в обема на собствения ресурс се 
включват необходимите разходи за суровини и материали, енергия, горива, 
водоснабдяване, лицензи и други подобни, независимо че доставчиците им не са 
специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания. 4. Не е налице 
изпълнение на дейности със собствено производство или ресурс, когато 
специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания предоставят на 
Възложителя без съществена допълнителна преработка стоки, доставени от други лица. 
5. В запазената обществена поръчка могат да участват и други заинтересовани лица, 
като офертите им се разглеждат съгласно чл. 12, ал. 7 от ЗОП и чл. 81 от ППЗОП.

5.1.7.  Akkwist strateġiku
Għan tal-akkwist strateġiku: Ksib tal-objettivi soċjali
Deskrizzjoni: В спецификацията на поръчката се включват различни видове канцеларски 
материали, попадащи в Списъка на стоките и услугите по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП. 
Съгласно цитираната разпоредба, Министерският съвет по предложение на Министъра 
на труда и социалната политика определя с решение списък на стоките и услугите 
съобразно Общия терминологичен речник, които са предназначени за възлагане на 
специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания или за стопански 
субекти, чиято основна цел е социалното и професионалното интегриране на хора с 
увреждания или на хора в неравностойно положение. Съгласно чл. 80, ал. 1 от ППЗОП, 
когато обществената поръчка съдържа обективно делими части, някои от които са 
включени в списъка по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП, възложителят е длъжен да отдели тези 
части в една или в няколко поръчки, които запазва за участие на специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания. В този случай всяка поръчка се 
възлага по реда, приложим към общата стойност на всички поръчки.
Kriterji tal-akkwist ekoloġiku: Ebda Kriterju għall-Akkwist Pubbliku Ekoloġiku
Għan soċjali promoss: Opportunitajiet ta’ impjieg għall-persuni qiegħda fit-tul, għall-persuni 
żvantaġġati u/jew għall-persuni b’diżabbiltà

5.1.8.  Kriterji ta’ aċċessibbiltà
Il-kriterji ta’ aċċessibbiltà għall-persuni b’diżabbiltà huma inklużi

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Avviż
Kriterju: Kampjunijiet, deskrizzjonijiet jew ritratti mingħajr ċertifikat ta' awtentiċità
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Към техническото предложение участниците следва 
да представят описание и/или каталожни материали и цветен снимков материал във 
формат А 4 на предлаганите канцеларски материали. Така представените описание и
/или каталожни материали и цветен снимков материал ще се използват за установяване 
на съответствието на предлаганите стоки с техническите спецификации на 
Възложителя, по отношение на посочените в техническата спецификация 
характеристики на артикулите. В така представените материали никъде и по никакъв 
начин не следва да фигурира информация за цените на артикулите.
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5.1.10.  Kriterji tal-għoti
Kriterju: 
Tip: Prezz
Isem: Поръчката ще бъде възложена въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена по критерия „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП, 
като се сравняват предложените от участниците общи цени.
Deskrizzjoni: 1. На оценяване и класиране подлежат офертите само на участниците, 
които отговарят на изискванията и условията поставени от Възложителя. 2. За всяка 
оферта, която отговаря на изискванията на Възложителя, ЗОП и ППЗОП, назначената 
комисия извършва оценка и класира участниците въз основа на икономически най-
изгодна оферта, определена по критерий „най-ниска цена”, като се сравняват 
предложените от участниците общи стойности за изпълнение на поръчката. Общата 
стойност за изпълнение на поръчката представлява сбора от произведенията на 
предложената единична цена по посоченото прогнозно количество за всеки артикул. 3. 
Необичайно благоприятни оферти Съгласно чл. 72, ал. 1 от ЗОП, Възложителят изисква 
представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложената 
обща цена в офертата на участник, когато тя е с повече от 20 на сто по-благоприятна от: 
3.1. средната стойност на предложените общи цени на останалите участници – при 
допуснати до оценяване три или повече оферти; 3.2. обявената прогнозна стойност – 
при допуснати до оценяване една или две оферти.

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Lingwi li bihom id-dokumenti tal-akkwist huma disponibbli uffiċjalment: Bulgaru
Indirizz tad-dokumenti tal-akkwist: https://app.eop.bg/today/593327
Mezz ta’ komunikazzjoni ad hoc: 
Isem: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://app.eop.bg/today/593327
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Bulgaru
Katalogu elettroniku: Mhux permessa
Huma meħtieġa firma jew siġill elettroniku avvanzat jew kwalifikat (kif definit fir-Regolament 
(UE) Nru 910/2014)
Varjanti: Mhux permessa
Skadenza biex jintlaqgħu l-offerti: 31/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ħin tas-sajf tal-Ewropa 
tal-Lvant
Perjodu waqt li l-offerta għandha tibqa' valida: 6 Xhur
Informazzjoni dwar il-ftuħ pubbliku: 
Data tal-ftuħ: 01/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ħin tas-sajf tal-Ewropa tal-Lvant
Post: В системата
Informazzjoni addizzjonali: След декриптирането на офертите от председателя на 
комисията, в публичната преписка на поръчката автоматично се визуализират 
наименованията, съответно имената на участниците, включително участниците в 
обединението, когато е приложимо, както и информация за датата и часа на подаването.
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le
Fatturazzjoni elettronika: Permessa
Se tintuża l-ordni elettronika: iva

https://app.eop.bg/today/593327
https://app.eop.bg/today/593327
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Se jintuża l-pagament elettroniku: iva

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 
Ebda sistema dinamika ta’ xiri

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tar-rieżami: Комисия за защита на конкуренцията
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: Решението за откриване на процедурата 
подлежи на обжалване пред КЗК относно неговата законосъобразност, включително за 
наличие на дискриминационни икономически, финансови, технически или 
квалификационни изисквания в обявлението, документацията или всеки друг документ, 
свързан с процедурата, от лицата по чл. 198 от ЗОП, в 10-дневен срок при условията на 
чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni dwar il-qafas regolatorju ġenerali għat-taxxi 
applikabbli fil-post fejn irid jitwettaq il-kuntratt: Национална агенция по приходите
Indirizz web tal-liġi tat-taxxa: https://nra.bg/wps/portal
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni dwar il-qafas regolatorju ġenerali għall-protezzjoni 
ambjentali applikabbli fil-post fejn irid jitwettaq il-kuntratt: Министерство на околната среда и 
водите
Indirizz web tal-liġi tal-ambjent: https://www.moew.government.bg
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni dwar il-qafas regolatorju ġenerali għall-protezzjoni tal-
impjiegi u għall-kundizzjonijiet tax-xogħol applikabbli fil-post fejn irid jitwettaq il-kuntratt: 
Министерство на труда и социалната политика
Indirizz web tal-liġi tax-xogħol: https://www.mlsp.government.bg
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist: 
НАЦИОНАЛНА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА
Organizzazzjoni li tipprovdi aċċess offline għad-dokumenti tal-akkwist: НАЦИОНАЛНА 
ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami: Комисия за защита 
на конкуренцията
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni: НАЦИОНАЛНА 
ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА
Organizzazzjoni li tipproċessa l-offerti: НАЦИОНАЛНА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА

8. Organizzazzjonijiet

8.1.  ORG-0001
Isem uffiċjali: НАЦИОНАЛНА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА
Numru tar-reġistrazzjoni: 121858220
Indirizz postali: ул. КРИЧИМ № 1
Belt: гр. София
Kodiċi postali: 1407
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): София (столица) (BG411)
Pajjiż: Il-Bulgarija
Punt ta’ kuntatt: Емилия Джамбазова
Email: ejambazova@nhif.bg
Telefown: +35929659137

https://nra.bg/wps/portal
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
mailto:ejambazova@nhif.bg
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Indirizz tal-internet: https://www.nhif.bg/
Profil tax-xerrej: https://app.eop.bg/buyer/5626
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist
Organizzazzjoni li tipprovdi aċċess offline għad-dokumenti tal-akkwist
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni
Organizzazzjoni li tipproċessa l-offerti

8.1.  ORG-0002
Isem uffiċjali: Комисия за защита на конкуренцията
Numru tar-reġistrazzjoni: 000698612
Indirizz postali: бул. Витоша № 18
Belt: София
Kodiċi postali: 1000
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): София (столица) (BG411)
Pajjiż: Il-Bulgarija
Punt ta’ kuntatt: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telefown: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Indirizz tal-internet: http://www.cpc.bg
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni tar-rieżami
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami

8.1.  ORG-0003
Isem uffiċjali: Национална агенция по приходите
Numru tar-reġistrazzjoni: 131063188
Indirizz postali: бул. „Княз Александър Дондуков“ № 52
Belt: София
Kodiċi postali: 1000
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): София (столица) (BG411)
Pajjiż: Il-Bulgarija
Email: infocenter@nra.bg
Telefown: 0700 18 700
Indirizz tal-internet: https://nra.bg/wps/portal
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni dwar il-qafas regolatorju ġenerali għat-taxxi 
applikabbli fil-post fejn irid jitwettaq il-kuntratt

8.1.  ORG-0004
Isem uffiċjali: Министерство на околната среда и водите
Numru tar-reġistrazzjoni: 000697371
Indirizz postali: бул. "Княгиня Мария Луиза" № 22
Belt: София
Kodiċi postali: 1000
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): София (столица) (BG411)
Pajjiż: Il-Bulgarija
Email: edno_gishe@moew.government.bg
Telefown: +359 29406000

https://www.nhif.bg/
https://app.eop.bg/buyer/5626
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/wps/portal
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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Indirizz tal-internet: https://www.moew.government.bg
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni dwar il-qafas regolatorju ġenerali għall-protezzjoni 
ambjentali applikabbli fil-post fejn irid jitwettaq il-kuntratt

8.1.  ORG-0005
Isem uffiċjali: Министерство на труда и социалната политика
Numru tar-reġistrazzjoni: 000695395
Indirizz postali: ул. Триадица № 2
Belt: София
Kodiċi postali: 1000
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): София (столица) (BG411)
Pajjiż: Il-Bulgarija
Email: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefown: +359 28119443
Indirizz tal-internet: https://www.mlsp.government.bg
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni dwar il-qafas regolatorju ġenerali għall-protezzjoni tal-
impjiegi u għall-kundizzjonijiet tax-xogħol applikabbli fil-post fejn irid jitwettaq il-kuntratt

Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: 262c89da-ffab-4f62-ba43-355e11f135cc  -  01
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Sottotip tal-avviż: 16
Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 29/07/2026 15:03:29 (UTC+03:00) Ħin tas-sajf tal-Ewropa tal-
Lvant
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Bulgaru
Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 528009-2026
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 145/2026
Data tal-pubblikazzjoni: 30/07/2026

https://www.moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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